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Yinea mea electa

From Responsoria (1611)

SSATTB a cappella

Responsory at Matins

Jacob Carlo Gesualdo, di Venosa

for Good Friday (c.1561-1613)
Vinea mea electa, ego te plantavi: O vineyard, my chosen one, I planted you:
Quomodo conversa es in amaritudinem,  How have you been changed into bitterness
ut me crucifigeres et Barrabam dimitteres?  that you would crucify me and set Barrabas free?
Sepivi te et lapides elegi I built a fence around you and removed the stones
ex te et aedificavit turrim.  from you and built a watchtower.
Quomodo conversa es in amaritudinem,  How have you been changed into bitterness
ut me crucifigeres et Barrabam dimitteres?  that you would crucify me and set Barrabas free?
¢f. Isaiah 5:1-7, Psalm 80:8-16, Jeremiah 2:21
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